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A LOTTSR FROM TH® PRCSIDENT

Kaixo Everyone,

My Basque amuma, Marie Uberuaga, and her Basque friends
used to sing, “Gente Askok Eskangothan” translated, ‘“Many
people will say we are always having a good time.” True, yet
when observing Basques in our daily lives, people also say we are
a very hard working people. With these strong characteristics, we
often draw in others to support our efforts. The outcome is often a
very rewarding time.

NMEE’s recent Tapas and Wine Event is an example of this said
behavior. Eskerrik asko to everyone who contributed to this
year’s Tapas party!

Our Euskal Etxea’s next big effort to be “having a good time” is
our Basque Picnic. This summer, Basque families around the
United States will be gathering their friends, preparing food, and
heading out to a local park to spend the afternoon enjoying
themselves and others. I’'m pleased that we are united with other
Basque Americans in preserving and experiencing this tradition.
Come, see what it’s all about, and understand why Basques have
been going to these picnics year after year after year.

In September, our club will create a Fiesta Parade entry. I'm
looking forward to again working with many of you and
organizing an exciting club entry. Surely, when the crowd sees
our entry, someone will say “those Basques are always having a
good time”!

As I mentioned, a good Basque girl always organizes others in
order to reward many. I can be reached by phone or email if you
would like to work with me and others, preparing for the Basque
Picnic or Fiesta Parade. Finally, as [’ve said before, one
important way that you can support these upcoming events is to
simply attend and of course, “have a good time’!

Here’s to a wonderful summer!
Suzanne Marie Uberuaga
President and Founder

690-8050, missu@cybermesa.com

UPCOMING EVeNTS

Larragoite Park Tree
Planting Ceremony
Rescheduled for 2008

Contact Suzanne Uberuaga
or Lawrence Larragoite

Summer Picnic
Sunday, August 12
See page 5 for more details

Fiesta Parade
Sunday, September 9
Contact Suzanne Uberuaga
or Ed Archuleta
See page 5 for more details

Basque Cinema
Details to follow

Travel Bug Slide Show
Details to follow

Potlucks
October in Mountain Air!
Details to follow
Contact NMEE if you are
interested in hosting a
potluck!

Additional Event Information
on www.buber.net/NMEE



ZORiONAK Tx0Ko ONA!
by Blas Uberuaga

Lisa and I just returned from the dedication of the new
Basque Center in Homedale, Idaho. The center, named
Txoko Ona (Good Quarter in Basque), was dedicated on
June 16-17. The dedication included a blessing of the
building and their grove of saplings from the Tree of
Gernika by Aita Tillous, a fixture at Basque-American
events. | was asked to give a short introduction on why the
Tree of Gernika is such an important symbol to the
Basques. This was all followed by a dinner and, on the next
day, sporting events, baking cook-offs, and many rounds of
Mus.

It is the dream of every Basque organization to have a
center to call their own, a place to gather, play cards, eat
and dance. Homedale (the town I grew up in) was able to
move beyond dreaming and to actually doing. In less than
10 years, they formed a club, raised funds, and built the
center. They are an inspiration to us alll Zorionak
Homedale!

ONGi EToRRi!

WeLcome New MeMBeRS!

Juanita Thompson
Joe Ulibarri

MSMBCR BiRTHBAYS

JUNe 7 EKAINA
Tim Squires

JuLy 7 UZTAILA
Roy Archuleta
Salomé DeAguero
Luiz Gonzalez
Mikel Gonzalez
Ron Panebouef
Joe Ulibarri

AUGUST 7 ABUZTUA
Donna Archuleta

Ed Archuleta
Cecily Lansford
Jeremiah Saiz

SePTeMBeR 7 IRAILA
Barbara Anderson-Acosta
Manuel Monasterio

— Dwayne Turrieta

THANKSGiViNG iN New Mexico AND TH®¢ SOUTHWEST
by Roger Martinez y Mondragon

On April 21, 2007 In El Paso: "The Equestrian" statue, Don Juan de Ofate, was unveiled honoring the First
Thanksgiving celebrated in the Continental United States. Dignitaries, including the Ambassador from Spain to the
US, Don Carlos Westendorp y Cabeza, and Don Manuel Gulléon, Conde de Tepa, a direct descendant of Juan de
Oiiate, along with other dignitaries from Spain, Mexico and the US were in audience to honor both Ofiate and the
arrival of European Settlers in New Mexico.

Oriate, of Basque descent, along with about 500 settlers, a handful of them also Basque, entered the far northern
boundaries of New Spain. They went into the area we now know as New Mexico, having been nicknamed "New
Mexico" by Fray Marcos de Niza, who from 1536 to 1539 engaged with the Pueblo Indians. The nickname was given
because of the similarities of the level of civilization the Pueblo Indians and the Indians in Mexico City, not after the
country of Mexico, which was not known until 1821.

"About April 30, they reported the discovery of a suitable crossing ahead. Thereupon, Don Juan (de Ofiate) called
another halt and proclaimed that the day had arrived for conducting a formal ceremony to take possession of the new
land and government. Now at the threshold of New Mexico, custom and law required that the occasion be marked by
proper ritual, both secular and religious." The Last Conquistador, Marc Simmons. "With that, the Kingdom of New
Mexico came into being, at midday April 30, 1598."

Happy Thanksgiving!







New Mexi¢o EUSKAL ETxeA’S
ANNUAL BASQUe Pi¢Ni¢

By Suzanne Marie Uberuaga

Summer is here and that means it’s time for our club’s
traditional Basque Picnic!

Prepare a dish to share, gather your family and friends, and
come enjoy an afternoon of great food and traditional Basque
games. Yes, we will have the “Txingas” or weight carrying
competition, the “Irrintzi” or Basque cry competition, tug-of-
war, games for the kids, and the messy ( but fun to watch) egg
toss! Bring your fold out spectator chairs and cheer on the
wide variety of competitors. Everyone is encouraged to
compete. Ribbons will be awarded!

Our meal will be potluck style with our club providing
traditional Basque chorizos and lamb, coffee, and juice. Bring
your favorite drink or wine perhaps in a bota bag as glass is not
allowed.

Hyde Park will charge $5 per car to park at the site. Admission
to the picnic is $8 for members, $12 for non-members, and free
for kids 12 and under. And your ticket will go into a raffle for
a traditional Basque wood carving to hang in your home.

Volunteers are needed to help BBQ, judge competitions, and
generally see that everyone is having a good time. Be a part of
this nation wide Basque tradition. Come to the New Mexico
Euskal Etxea’s Basque Picnic!

Sunday, August 12"

12:00 noon
Potluck meal at 1:00
Traditional Basque games to follow

Hyde Park, Group site # 3
Santa Fe, New Mexico

THe New Mexico BASQUe
CLUB iS MARCHING...

...in the Santa Fe Fiesta Parade on Sunday,
September 9th!
By Suzanne Marie Uberuaga

Once again, it's time to prepare our Basque Club's
presentation for this year's Historical Hysterical
Fiesta Parade!

While marching in the parade will be fun and
exciting, our club will also be working to see that the
Basque's historical presence in New Mexico, and the
world, is a part of our community's annual historical
celebration of Fiestas. This educational aspect of our
participation is one of our club's missions,
"Promoting the Basque culture in the greater
community". Being in the parade allows us to
educate a crowd of nearly 20,000 spectators!
"Education through recreation" is a theme often used
by Basque clubs as it encourages the promotion and
preservation of our cultural heritage. Last year's
march left those of us who participated joyful, well
satisfied, and proud to have shared our heritage with
the crowds lining the streets of Santa Fe.

Plans are in the works for this year's entry and
volunteers are needed. How can you help? Sewing
costumes? Building or decorating our float? Cooking
for the parade participants? Printing handouts?
Financial support? Photographing the event?
Recruiting family members to participate? Carrying
your family surname banner? Bringing your bull?
Sheep wagon? What ever it can be, there's a place
and a need for your contribution to this year's New
Mexico Basque Club's parade entry!

Contact Suzanne Uberuaga with your interests and
abilities. Join in the celebration and be a part of this
year's Santa Fe Fiesta's Historical Hysterical Parade!

THe FOUNPiNG OF SANTA Fe¢

Planning for the 400 Year Anniversary Celebration
By Suzanne Marie Uberuaga

The City of Santa Fe is well on it's way to organizing a city-wide celebration of the Founding of Santa Fe. Events will
begin in 2008 and run through the anniversary year, 2010. The Basques are a definite part of this history. Several of the

Founding Families of Santa Fe are of Basque descent.

The 400th Year Anniversary Planning Committee recognizes the Basque presence in Santa Fe and has welcomed
representatives of the NMEE, Suzanne Uberuaga, Samuel Ulibarri, and Reyes Ulibarri. These Basque representatives are
currently serving on the 400 Year Anniversary Committee's Educational Task Force and Events Task Force, volunteering
to ensure that the history of the Basques in New Mexico is presented in the schools and is a part of the upcoming historical
celebrations. Plans are in the works and the NMEE will keep you informed of ways that you can be a part of our efforts to
preserve and celebrate Basque history in Santa Fe and the Basque culture!




Contributed by Reyes A. Ulibarri

Samaniego: Basque surname which originates
from the Basque word Sama(n)iego. The place
name of a municipality located near La Sierra de
Cantabria mountains in the Spanish-Basque
province of Alava, Spain.

~ Samaniego
The root word sama means “bottleneck” and refers to a narrow mountain
pass, while the suffix (n)iego means “the place of,” hence Samaniego when
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literally translated means “place of the narrow mountain pass,” and as a
surname refers to “one who is native to the place of the narrow mountain
pass.” Interestingly, the word Sama is also Hebrew and refers to Simeon,
which is the root of the surname Jimenez, which is common in the
neighboring Basque province of Navarra. As a Toponym (place name) it
accurately describes any one of the numerous places found throughout the
great Pyrenees Mountain Range, homeland of the Basque people. Today
the surname is common in northern Spain and less common in Iberio-
America.

Sus Armas: Los de Navarra: En campo de sinople, un castillo de plata
sobre unas pefias que emergen de ondas de azur y plata.

Interpretation _of Heraldic Symbolism: The field of sinpole (green)
symbolized hope, the joy which comes of one’s fait in God, friendship,
respect and service. The castillo de plata (silver castle) indicates he was
granted this charge by the king after holding or capturing a fortress by
force or stratagem, it also symbolized great wealth, solidity and peace. The
waves of blue and silver represent the nature of a river or the sea, the
extension of one’s dominion, and obedience to the sovereign.

Spanish Trails International ©2007
1505 5th Street, Santa Fe, NM 87505 / WWW.SHIELDSOFARMS.COM

BASQUSS iN HiSTORY

by Samuel S. Ulibarri

Few people realize the
contributions made by Spain during
the American Revolution of 1776,
and even fewer know that this war
was not just between Britain and
her colonies, but between France,
Spain and Britain as well. While
the British colonists were fighting
the British on the North American
continent, France and Spain were
conducting a joint blockade on the
British  troops at  Charleston.
Meanwhile in South America
Spanish troops under the command
of a Basque Captain, don Vicente
de Arizabalaga, were conducting a
campaign against the British in
Honduras. After a series of battles
and sieges, Arizabalaga
successfully drove the British out
of their base at Caribe, Honduras in
1782, which was a huge loss to the
British who were fighting a four-
front war. Not much is recorded
about Arizabalaga’s origins, but it
is certain that he was a Basque.

Any questions? Contact Samuel at
basqueflavor@hotmail.com

iSABA PRO JeCT

NMEE is continuing to support the Isaba/New Mexico reunion
project, which aims to reunite the families that immigrated to the
Vaughn area from the village of Isaba, Nafarroa. If your family
came from Isaba, the project organizers would like to talk with you.

For more information, see
www.buber.net/NMEE/Archive/Projects/isaba.php

We Neep YouRr HeLp!

NMEE has a very busy year planned, with lots of new activities
along with our now established events. To be successful, we need
your help. Please consider volunteering:

o Helping with events

o Editing the Newsletter

o Being part of the communication tree

Contact nmee(@buber.net to volunteer!

BUBCR-TIiK

by Blas P. Uberuaga
After Spain’s conquests in the New
World, the Americas continued to
see significant immigration of
Basques from the Old Country.
While many  Basques  had
immigrated to South America by
the mid-1800’s, relatively few had
made their way to the US. It wasn’t
until the California goldrush that
the US saw a major influx of
Basques. With their arrival, the
first Basque boardinghouses also
appeared, in California. Following
the disillusionment of the goldrush,
the new immigrants found other
work, leading to their important
role in US sheep industry.




MCMBeRSHIP DRive

It won’t be long before NMEE begins its 2007 Membership
Drive. You can help us out by renewing your membership in
advance. Just fill out the form below and return it to NMEE.
This will reduce the amount of mailings we need to send out in
our membership drive push.

Your dues help us put on the events we sponsor, publish this
newsletter, and much more. To all current members, thank you
for your support of NMEE and we hope you will join us for
another year of learning about and celebrating the Basque
culture!

Hot: BERO  Summer: IDX  Rain: EURS
Lightning: TXIMiSTK  Thunder: TRUMO:  Bird: TXOR}
Fiesta: JAIX  Hike: iBSLALD: Swim: BAINATZERK
Vacation: OPOR  Beach: HONDARTZX Lake: LAKU
River: iBAf  Suntan: BELTZARANTZE Sun: EGUZK}

Adiskide onekin, orduak labur.
Time flies when you are among friends.

CLUB MeRCHANDiS®

Embroidered Yupoong Sandwich Cap
Black #469B
Khaki #469K

(One size fits most)

Member Price $15.31
Retail $20.42

Embroidered Golf Shirt .
#434 .
Adult Sizes:

S, M, L, XL, XXL

Member Price $30.00
Retail $39.99

For ordering information and a complete listing
of Club merchandise visit our webite at
www.buber.net/NMEE or contact Reyes Ulibarri
at 505.316.1435 or reyesulibarri@hotmail.com

New Mexico FUSKAL ETxea

Membership Application

Type of Membership (select one)
Q $25 Individual

U $15 Individual Senior
(for those 65 and over)

O $100 Patron of the Club

Q $15 Individual Student
O  $40 Family

Please return this form with your
check made payable to NMEE to:

New Mexico Euskal Etxea
Attn: Blas Uberuaga
2307 Camino Artista
Santa Fe, NM 87505

(for those residing in the same domicile)

Name

Street Address

City | State Zip
Email Phone
Birth date | Country of Passport

Languages Spoken

For Family Memberships, please also complete the following others living in the same domicile:

Name of Spouse/Significant Other

Birth date | Country of Passport

Languages Spoken

Names of Children/Others in Domicile

Birthdates | Country of Passport

Languages Spoken

Please indicate how you would like to be involved in NMEE in 2007 (check all that apply)

U Receive newsletter only
O Attend activities when I am able
O  Host visitors

U Help plan & organize events
U Seek a leadership position
U Other:




THe 2007 NMEE BOARD

Manuel Monasterio Lawrence Larragoite
Past-President Director
505.983.8699 505.983.3484

lastruchas@earthlink.net moracoyote@msn.com
Suzanne Marie Uberuaga Juliana Lucero
President Director
505.690.8050 505.977.3994
missu@cybermesa.com basquejuli63@yahoo.com
Samuel Santiago Ulibarri Roger Martinez y Mondragoén
Vice-President Director
505.660.3676 505.577.2950
basqueflavor@hotmail.com Dragon1492@aol.com
Blas Pedro Uberuaga Reyes A. Ulibarri
Secretary/Treasurer Director/Merchandise
505.670.9642 505.316.1435
blas@buber.net reyesulibarri@hotmail.com

Club Website: www .buber.net/NMEE
Club Email: nmee@buber.net

Lorin Erramouspe Abbey

The Practice of Real Estate with Integrity
Reliable, Friendly, Knowledgable, Conscientious

Continuing to Work Hard for You!

LORIN ABBEY
direct (505) 946.4067
cell (505) 660.3111 Sotheby's
lorin.abbey@sothebysrealty.com INTERNATIONAL REALTY

231 Washington Avenue Santa Fe, NM 87501 (505) 988 8088

MANUEL J. MONASTERIO, AAMS

Branch Manager
RIMA LITKE

Financial Associate
1[‘ A.G. EDWARDS & SONS, INC.
" office: 505/983-8699
T

I:\E‘EDU\.MARLD\S manuel.monasterio@agedwards.com
T T www.agedwards.com/fc/manuel.monasterio

Stocks e Bonds e Mutual Funds  IRAs ¢ Annuities e Life Insurance « 529 Plans

ABDVERTiISC! In the NMEE Newsletter!
For more information contact nmee@buber.net

Eskerrik asko! to all of the contributors to this issue
of NMEE Club News and to our advertisers!

New Mexico Euskal Etxea
2307 Camino Artista
Santa Fe, NM 87505




